
Ez a termék az alábbi irányelveknek felel meg:
RoHS 2.0 2011/65/EU irányelv és későbbi módosításai (EU) 2015/863  
Elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó irányelv (EMC) – 2014/30/EU
Az Egyesült Királyság elektromos berendezésekre vonatkozó (biztonsági) előírásai (SI 2016/1101
Az Egyesült Királyság elektromágneses összeférhetőségi előírásai (SI 2016/1091)

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az eszköz elektromos élettartamának lejárta 
után az Ön háztartási hulladékától elkülönítetten kell újrahasznosítani. Ennek 
megfelelően dobja a kijelölt hulladékgyűjtőbe. További információkért hívja a 
helyi hatóságokat.
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Tulop párásító  
Használati útmutató

Technikai adatok: 
Névleges feszültség: DC5V-1A
Input interfész: USB
Vízkapacitás: 130ml/300ml (MAX)
Alkalmazási terület: 15 négyzetméteren belül 
Permetezési hatékonyság: 35ML / h
Névleges teljesítmény: 1,5-2W
Permetezési idő: 3-6 óra
Végrehajtási szabvány: GB4706 1-2005

Emlékeztető
Az első használat során, kérjük tegyen nedvszívó vattakorongot a 
megfelelő mennyiségű vízbe.
Amikor a vattakorongok teljesen felszívják a vizet és süllyedni 
kezdenek, akkor kapja majd a legjobb hatást. 

Funkciók
1. MHZ mikroporózus porlasztó, porlasztott csapvíz, nincs fehér 

porjelenség. Speciális kezelés, korrózióállóság, sav- és lúgállóság 
annak érdekében, hogy alkalmas legyen különböző pH-jú 
vízfolyadékhoz.

2. Érintésérzékeny gombok. Érintse meg a kapcsolót, hogy friss 
párát kapjon, és azonnal nedvesítse a zónáját.

3. Fokozatos fény. Adjon még több ragyogást az életéhez a 
személyes preferenciáinak megfelelően.

Utasítások
1.  Egyik kezével fogja meg a párásító testét, a másikkal pedig 

a fejét. A fejet az óramutató járásával ellentétes irányban 
forgatva nyissa ki. Helyezze a rugót a törzs aljába, majd 
helyezze be a nedvszívó vattát a törzsbe. Igazítsa a gépfej 
közepét az abszorbens vattával, majd igazítsa a gépfejet a 
nyíláshoz. Fordítsa el az óramutató járásával megegyező 
irányba, és ha hallja a „kattanó” hangot, akkor a beszerelés 
befejeződött. 

2. Helyezze az USB-dugót a megfelelő hálózati adapterbe, majd
csatlakoztassa az adaptert a tápegységhez, vagy csatlakoztassa
az USB-t közvetlenül a számítógép USB-portjába (a számítógép
be van kapcsolva). MOST a gép készenléti állapotba lépett.

3. Töltse meg a víztartályt ( vagy a mellékelt szabványos
mérőpoharat) megfelelő mennyiségű vízzel, és zárja le a fedelet.
Ezután érintse meg a kapcsológombot, az állapotjelző lámpa
fokozatosan változik, és a párásító elkezd működni. A második
érintésre az állapotjelző fény kialszik, a harmadik érintésre pedig
a párásító kikapcsol.

4. Normális jelenség, hogy az új gép, vagy a hosszú ideig nem
használt állapotban lévő gép kinyitásakor kb. 3 percig nem
ködösít. Ez alatt a három perc alatt az abszorbens vatta megtelt
vízzel, a víz átjuthat a porlasztóba, és a gép normálisan kezdhet
el működni. 

5. Javasoljuk, hogy új gép vagy hosszabb ideje nem használt gép
indítása előtt vegye ki a nedvszívó vattát, és áztassa be vízbe
körülbelül 30 másodpercre. 

Óvintézkedések
1. Ez a gép egy DC5V-s tápfeszültséget használ, ezért 

mindenképpen olyan hálózati adaptert válasszon, amely megfelel 
a gép specifikációinak.

2. Kérjük, tartsa ezt a diffúzort gyermekektől távol.
3. Kérjük, használathoz adjon csapvizet, hogy a keletkező pára 

egészséges és tiszta legyen. Ne használjon magas hőmérsékletű 
vizet. 

4. Ne érintse meg a porlasztót éles és kemény eszközzel, annak 
érdekében, hogy elkerülje a porlasztó felületének sérülését. A 
porlasztólap tisztításakor puha ruhával törölje le.

5. Ha rövid ideig nem használja a gépet, kérjük, húzza ki a 
tápegységet; ha hosszabb ideig  nem fogja használni( több mint 3 
napig ), kérjük, húzza ki a gépet a víztartályból, törölje le és 
helyezze megfelelő helyre.

6. Tisztításkor puha ruhával törölje le. Ne szivárogjon be a gép 
fejébe. Ne merítse az egész gépet folyadékba. Ne mossa le 
benzinnel, alkohollal és más szerves oldószerekkel.

7. Ha a tápkábel sérülését vagy más rendellenes állapotot tapasztal, 
akkor szakemberhez kell küldenie javításra, soha ne javítsa meg 
saját maga.

8. Rendszeresen tisztítsa meg a porlasztólapot és cserélje ki a 
nedvszívó vattát, ami segít majd meghosszabbítani a termék 
élettartamát. 

9. Kérjük, kerülje el a víz nélküli munkavégzést, ellenkező esetben 
ez befolyásolhatja a gép élettartamát, vagy károsíthatja a gépet.

10. Kérjük, hogy ezt az útmutatót vegye alapul a termék rendeltetésszerű
használatához, és ne használja más célra.

Váratlan helyzetek
Ha a gépfej véletlenül vízbe kerül a diffúzor használata közben, kérjük, 
kezelje az alábbiak szerint.

1. Kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a tápkábelt.
2. Csavarja le a gépfejet, és húzza ki az nedvszívó vattát.
3. Óvatosan rázza meg a fejet, hogy a lehető legtöbb víz lefolyjon 

a fejből, és 24 órára tegye biztonságos helyre, hogy a levegőn 
megszáradjon.

Emlékeztető
1. Vízhiány esetén ne használja a permetező funkciót. Ha a 

hőmérséklet túl magas, és a termék vízhiány miatt megsérül, a 
felhasználó felelős érte! Javasoljuk, hogy csapvizet használjon.

2. A diffúzorba 1-2 csepp vízben oldódó, alacsony koncentrációjú 
illóolajat tehet ( használati sorrend; először vizet, majd illóolajat 
adjon hozzá ), majd használat után időben tisztítsa meg. 

Figyelmeztetés: Ne tegyen nagy koncentrációjú, nagy 
tisztaságú illóolajokat.

A nagy tisztaságú illóolajokat általában üveg- és kerámiaedényekben 
tárolják, és nem helyezhetők műanyag ABS palackokba. Az illóolajok 
maró hatásúak a műanyagokra. A párásítókba helyezett tiszta illóolajok 
károsíthatják a párásító teljesítményét, de nem is könnyen tisztíthatóak.

Magas koncentrációjú olaj:
Az egész növényből vagy a növény egy bizonyos részéből kivont 
esszencia. Rendkívül nagy tisztaságú. Csak teljesen felhígítva 
használható a bőrön vagy a terméken. 

Vízben oldódó illóolaj:
Az illóolaj 40-60%-os etanolban ( vagy más vízben oldódó oldószerben, 
például propanolban, propilén-glikolban, glicerinben stb.) történő 
feloldásával nyert termék. Megfelelően használható párásítóban.

A rosszul elhelyezett illóolajok által okozott korrózió 
a vásárlót terheli!
Kérjük, használat előtt konzultáljon a kereskedővel.

A problémák oka

Előfordulhat, hogy a termék használata során problémák 
merülnek fel, kérjük, erősítse meg az alábbi pontokat:

Indítás 
után a 
gép nem 
működik:

Nincs 
permetezés 
vagy 
permetezési 
rendellenesség

Hogy a hálózati adapter és a termék 
megfelelően van-e csatlakoztatva, kérjük, 
győződjön meg róla, hogy a termék és az 
adapter megfelelően van csatlakoztatva.

Ellenőrizze, hogy a megfelelő hálózati 
adapter van-e kiválasztva.

Ellenőrizze, hogy a víztartály vízzel van 
megtöltve, illetve, hogy a víz mennyisége 
elegendő-e ahhoz, hogy érintkezzen az 
nedvszívó vattával. Ha a víz mennyisége 
nem elegendő, adjon megfelelő 
mennyiségű vizet a víztartályba. 

Szennyezett-e a mikroporózus 
porlasztólap. Ha igen, tisztítsa meg a 
porlasztólemez részét.

Szennyezett-e a nedvszívó vatta vagy 
súlyosan elöregedett-e. Ha ez megtörténik, 
cserélje ki a nedvszívó vattát, és tisztítsa 
meg a gép alsó részén lévő 
szívónyílásokat. 
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This item is in conformity with the following standards:
RoHS Directive 2011/65/EU and its subsequent amendments Directive (EU) 2015/863
Electromagnetic Compatibility (EMC) - Directive 2014/30/EU 
UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 2016/1101) 
UK Electromagnetic Compatibility Regulations (SI 2016/1091)

This symbol both in the product and its user manual indicates that at the end of 
the devices electrical life, it should be recycled separately from your household 
waste. There are adequate means to dispose of this material - for proper 
recycling. For more information, contact your local authorities.
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Dieser Artikel entspricht den folgenden Normen:
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU und ihre nachfolgenden Änderungen Richtlinie (EU) 2015/863
Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) - Richtlinie 2014/30/EU
Britische Vorschriften für elektrische Geräte (Sicherheit) (SI 2016/1101)
Britische Vorschriften zur elektromagnetischen Verträglichkeit (SI 2016/1091)

Dieses Symbol auf dem Produkt und in der Bedienungsanleitung weist darauf hin, 
dass das Gerät am Ende seiner Lebensdauer des Geräts getrennt vom Hausmüll 
entsorgt werden muss. Es gibt geeignete Möglichkeiten, dieses Material zu 
entsorgen - für ein ordnungsgemäßes Recycling. Für Weitere Informationen 
erhalten Sie bei Ihren örtlichen Behörden.

AP864072-09 
Tulop Luftbefeuchter

Vertriebspartner: ANDA Present Ltd. 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungarn
Website des Vertreibers: https://andapresent.com

Elektronische Adresse des Vertriebshändlers: export@andapresent.hu
Zulassungsnummer: 01-09-276783
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       Benutzerhandbuch

Grundparameter: 
Nennspannung: DC5V-1A
Eingangsschnittstelle: USB
Wasserkapazität: 130ml/300ml (MAX)
Anwendungsbereich: innerhalb von 15 Quadratmetern
Sprüheffizienz: 35ML / h
Nennleistung: 1.5-2W
Sprühen Zeit: 3-6 Stunden
Ausführender Standard: GB4706 1-2005

Erinnerung
Bei der ersten Anwendung legen Sie bitte saugfähige 
Wattestäbchen in die richtige Menge Wasser.
Wenn die Wattestäbchen das Wasser vollständig aufnehmen und 
zu sinken beginnen, erzielen Sie die beste Wirkung.

Funktionen
1. MHZ Microporous Zerstäuber, Atomized Leitungswasser, kein weißes 

Pulver Phänomene auf. Spezielle Behandlung, Korrosionsbeständigkeit, 
Säure- und Alkalibeständigkeit, um für verschiedene pH-
Wasserflüssigkeit geeignet zu sein.

2. Berührungsempfindliche Tasten. Berühren Sie den Schalter, um einen 
frischen Nebel zu bekommen, und sofort befeuchten Sie Ihre Zone.

3. Gradient Licht. Bringen Sie mehr Glanz in Ihr Leben, je nach Ihren 
persönlichen Vorlieben. 

Anweisungen
1. Halten Sie das Gehäuse des Luftbefeuchters mit einer Hand und den 

Kopf mit der anderen Hand. Drehen Sie den Kopf gegen den 
Uhrzeigersinn, um ihn zu öffnen. Setzen Sie die Feder in die Unterseite 
des Rumpfes ein und legen Sie dann die absorbierende Watte in den 
Rumpf. Richten Sie die Mitte des Maschinenkopfes mit der Saugwatte 
aus, und richten Sie den Maschinenkopf auf den Schlitz aus. Drehen 
Sie im Uhrzeigersinn und hören Sie das „Klick“-Geräusch, dann ist die 
Installation abgeschlossen. 

2. Stecken Sie den USB-Stecker in den passenden Netzadapter und 
verbinden Sie den Adapter mit dem Stromnetz oder stecken Sie den 
USB-Stecker direkt in den USB-Anschluss des Computers (der 
Computer ist eingeschaltet). JETZT befindet sich das Gerät im Standby-
Modus.

3. Füllen Sie den Wasserbehälter (oder den mitgelieferten 
Standardmessbecher) mit einer angemessenen Menge Wasser und 
schließen Sie den Deckel. Berühren Sie dann den Einschaltknopf, die 
Statusleuchte ändert sich allmählich und der Luftbefeuchter beginnt zu 
arbeiten. Bei der zweiten Berührung erlischt die Statusleuchte, und bei 
der dritten Berührung schaltet sich der Luftbefeuchter aus.

4. Es ist ein normales Phänomen, dass ein neues Gerät oder ein Gerät, 
das lange Zeit nicht benutzt wurde, nach dem Öffnen für etwa 3 Minuten 
nicht beschlägt. In diesen drei Minuten ist die saugfähige Watte mit 
Wasser gefüllt, das Wasser kann an den Zerstäuber weitergeleitet 
werden, und das Gerät kann normal arbeiten.

5. Es wird empfohlen, vor der Inbetriebnahme eines neuen Geräts oder 
eines Geräts, das lange Zeit nicht benutzt wurde, die Saugwatte 
herauszunehmen und sie etwa 30 Sekunden lang in Wasser 
einzuweichen. 

Vorsichtsmaßnahmen
1. Dieses Gerät verwendet eine Versorgungsspannung von DC5V. Wählen 

Sie daher einen Netzadapter, der den Spezifikationen dieses Geräts 
entspricht. 

2. Bitte bewahren Sie diesen Diffusor außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf.

3. Bitte fügen Sie Leitungswasser für den Gebrauch hinzu, um 
sicherzustellen, dass der erzeugte Nebel gesund und sauber ist. 
Verwenden Sie kein Wasser mit hoher Temperatur. 

4. Berühren Sie den Zerstäuber nicht mit einem scharfen und harten 
Gegenstand, um Schäden an der Oberfläche des Zerstäubers zu 
vermeiden. Wischen Sie das Zerstäuberblatt mit einem weichen Tuch ab, 
wenn Sie es reinigen.

5. Wenn Sie das Gerät für kurze Zeit nicht benutzen, ziehen Sie bitte den 
Stecker aus der Steckdose; wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht 
benutzen (mehr als 3 Tage), ziehen Sie bitte den Stecker aus dem 
Wasserbehälter, wischen Sie ihn ab und stellen Sie ihn an einen 
geeigneten Ort. 

6. Wischen Sie bei der Reinigung mit einem weichen Tuch. Nicht in den 
Maschinenkopf eindringen. Tauchen Sie nicht das gesamte Gerät in 
Flüssigkeiten ein. Nicht mit Benzin, Alkohol und anderen organischen 
Lösungsmitteln waschen.

7. Wenn Sie feststellen, dass das Netzkabel beschädigt ist oder andere 
abnormale Bedingungen vorliegen, sollten Sie das Gerät zur Reparatur 
an einen Fachmann schicken und es niemals selbst reparieren.

8. Reinigen Sie regelmäßig das Zerstäubungsblatt und ersetzen Sie die 
saugfähige Baumwolle, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern. 

9. Bitte vermeiden Sie es, ohne Wasser zu arbeiten, da sonst die 
Lebensdauer des Geräts beeinträchtigt oder das Gerät beschädigt wird.

10. Bitte beziehen Sie sich auf dieses Handbuch für den Zweck dieses 
Produkts und verwenden Sie es nicht für andere Zwecke.

Unerwartete Situationen
Wenn der Maschinenkopf bei der Verwendung dieses Diffusors versehentlich 
ins Wasser gelangt, gehen Sie bitte wie folgt vor.

1. Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Netzstecker.
2. Schrauben Sie den Maschinenkopf ab und ziehen Sie die Saugwatte heraus. 
3. Schütteln Sie den Kopf vorsichtig, um so viel Wasser wie möglich aus dem Kopf 

abzulassen, und legen Sie ihn zum Trocknen an der Luft für 24 Stunden an einen 
sicheren Ort.

Erinnerung
1. Verwenden Sie die Sprühfunktion nicht bei Wassermangel. Wenn die Temperatur zu 

hoch ist und das Produkt aufgrund von Wassermangel beschädigt wird, ist der 
Benutzer dafür verantwortlich! Es wird empfohlen, Leitungswasser zu verwenden.

2. Der Diffusor kann 1-2 Tropfen wasserlösliches ätherisches Öl mit niedriger 
Konzentration (Verwendung Reihenfolge; fügen Sie zuerst Wasser und dann 
ätherisches Öl) in den Diffusor, und dann reinigen Sie es in der Zeit nach Gebrauch. 

Warnung: Setzen Sie keine hochkonzentrierten ätherischen 
Öle mit hohem Reinheitsgrad ein.

Hochreine ätherische Öle werden im Allgemeinen in Behältern aus Glas oder Keramik 
aufbewahrt und können nicht in ABS-Kunststoffflaschen aufbewahrt werden. Ätherische Öle 
sind ätzend für Kunststoffe. Reine ätherische Öle in Luftbefeuchtern können die Leistung 
des Befeuchters beeinträchtigen, sind aber auch nicht leicht zu reinigen..

Hochkonzentriertes Öl:
Es handelt sich um die Essenz, die aus der ganzen Pflanze oder einem bestimmten Teil 
der Pflanze gewonnen wird. Es hat einen extrem hohen Reinheitsgrad. Es kann erst nach 
vollständiger Verdünnung auf der Haut oder dem Produkt verwendet werden.

Wasserlösliches ätherisches Öl:
Ein Produkt, das durch Auflösen von ätherischem Öl in 40-60%igem Ethanol (oder 
anderen wasserlöslichen Lösungsmitteln wie Propanol, Propylenglykol, Glycerin usw.) 
gewonnen wird. Es kann entsprechend in einem Luftbefeuchter verwendet werden.

Korrosion durch falsch platzierte ätherische Öle geht zu 
Lasten des Käufers!
Bitte konsultieren Sie vor der Verwendung Ihren Händler.

Die Ursache der Probleme

Es kann sein, dass Sie bei der Verwendung dieses 
Produkts auf Probleme stoßen. Bitte beachten Sie die 
folgenden Punkte:

Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und 
das Netzteil richtig angeschlossen sind. 

Prüfen Sie, ob der passende Netzadapter 
ausgewählt ist.

Prüfen Sie, ob der Wasserbehälter mit 
Wasser gefüllt ist oder ob die Wassermenge 
ausreicht, um die Saugwatte zu berühren. 
Wenn die Wassermenge nicht ausreicht, 
fügen Sie eine entsprechende Menge 
Wasser in den Wasserbehälter ein. 

Ob das mikroporöse Zerstäubungsblatt 
verschmutzt ist. Wenn ja, reinigen Sie den 
Teil des Zerstäubungsblatts.

Ob die Saugwatte verschmutzt oder stark 
gealtert ist. Ist dies der Fall, tauschen Sie die 
Saugwatte aus und reinigen Sie die 
Ansauglöcher im unteren Teil der Maschine. 

Kein  Spray 
oder Spray-
anomalien

Nach dem 
Einschalten 
funktioniert 
das Gerät 
nicht:



Cet article est conforme aux normes suivantes :
Directive RoHS 2011/65/EU et ses amendements ultérieurs Directive (UE) 2015/863
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Directive 2014/30/EU
Réglementation britannique sur l'équipement électrique (sécurité) (SI 2016/1101)
Réglementation britannique sur la compatibilité électromagnétique (SI 2016/1091)

Ce symbole, présent à la fois sur le produit et dans son manuel d'utilisation, indique qu'à la fin de la durée de vie 
électrique de l'appareil, celui-ci doit être recyclé séparément de vos déchets ménagers. Ce symbole, tant dans le 
produit que dans son manuel d'utilisation, indique qu'à la fin de la vie électrique de l'appareil, celui-ci doit être recyclé 
séparément des ordures ménagères. Il existe des moyens adéquats pour se débarrasser de ce matériel - pour un 
recyclage approprié. Pour plus d'informations, contactez les autorités locales. Plus d'informations, contactez les 
autorités locales.
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 Manuel de l'utilisateur

Paramètres de base: 
Tension nominale : DC5V-1A
Interface d'entrée : USB
Capacité d'eau : 130ml/300ml (MAX)
Zone d'application : jusqu'à 15 mètres carrés
Efficacité de la pulvérisation : 35ML / h
Puissance nominale : 1,5-2W
Durée de pulvérisation : 3-6 heures
Norme d'exécution : GB4706 1-2005

Rappel
Lors de la première utilisation, placez les cotons-tiges absorbants 
dans la quantité d'eau appropriée.
Lorsque les cotons-tiges absorbent complètement l'eau et 
commencent à couler, vous obtiendrez le meilleur effet.

Fonctions
1. Nébuliseur microporeux MHZ, atomisation de l'eau du robinet, pas de 

phénomène de poudre blanche. Traitement spécial, résistance à la 
corrosion, résistance à l'acide et à l'alcali afin de convenir à différents 
pH de l'eau liquide.

2. Boutons tactiles. Touchez l'interrupteur pour obtenir une brume 
fraîche et humidifier instantanément votre zone.

3. Lumière graduelle. Ajoutez de l'éclat à votre vie en fonction de vos 
préférences personnelles.

Instructions
1. Tenez le corps de l'humidificateur d'une main et la tête de 

l'autre. Tournez la tête dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre pour l'ouvrir. Placez le ressort au fond du 
fuselage, puis insérez le coton absorbant dans le fuselage. 
Alignez le centre de la tête de la machine avec le coton 
absorbant et alignez la tête de la machine avec la fente. 
Tournez dans le sens des aiguilles d'une montre et entendez 
le « clic » ; l'installation est alors terminée. 

2. Insérez la fiche USB dans l'adaptateur d'alimentation correspondant, 
puis connectez l'adaptateur à l'alimentation électrique, ou branchez 
l'USB directement dans le port USB de l'ordinateur (l'ordinateur est 
allumé). L'appareil est maintenant en état de veille.

3. Remplissez le réservoir d'eau (ou le gobelet gradué fourni) avec une 
quantité appropriée d'eau et fermez le couvercle. Appuyez ensuite sur 
le bouton de l'interrupteur, le voyant d'état s'allume progressivement et 
l'humidificateur commence à fonctionner. Le voyant d'état s'éteint à la 
deuxième pression, et l'humidificateur s'éteint à la troisième pression.

4. Il est normal que l'appareil neuf, ou inutilisé depuis longtemps, ne 
s'embue pas pendant environ 3 minutes lorsqu'il est ouvert. Pendant 
ces trois minutes, le coton absorbant est rempli d'eau, l'eau peut être 
transmise à l'atomiseur et la machine peut commencer à fonctionner 
normalement. 

5. Il est recommandé, avant de mettre en marche une nouvelle machine 
ou une machine qui n'a pas été utilisée depuis longtemps, de retirer le 
coton absorbant et de le tremper dans l'eau pendant environ 30 
secondes.

Précautions
1. Cet appareil utilise une tension d'alimentation de 5 VCC. Veillez donc 

à choisir un adaptateur d'alimentation correspondant aux 
spécifications de l'appareil. 

2. Tenir ce diffuseur hors de portée des enfants.
3. Ajoutez de l'eau du robinet pour que la brume générée soit saine et 

propre. Ne pas utiliser d'eau à haute température. 
4. Ne pas toucher l'atomiseur avec un objet pointu et dur afin d'éviter 

d'endommager la surface de l'atomiseur. Lors du nettoyage de la 
feuille d'atomisation, essuyez-la avec un chiffon doux.

5. Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une courte période, veuillez 
débrancher l'alimentation électrique ; si vous n'avez pas besoin 
d'utiliser l'appareil pendant une longue période (plus de 3 jours), 
veuillez débrancher l'appareil du réservoir d'eau, l'essuyer et le placer 
dans un endroit approprié. 

6. Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux. Ne pas infiltrer la tête de la 
machine. Ne pas immerger l'ensemble de la machine dans un liquide. 
Ne pas laver avec de l'essence, de l'alcool ou d'autres solvants 
organiques.

7. Si le cordon d'alimentation est endommagé ou si d'autres conditions 
anormales sont constatées, il convient d'envoyer l'appareil à un 
professionnel pour le faire réparer ; ne jamais le réparer soi-même. 

8. Nettoyez régulièrement la feuille d'atomisation et remplacez le coton 
absorbant, ce qui contribuera à prolonger la durée de vie du produit. 

9. Évitez de travailler sans eau, sous peine d'affecter la durée de vie de 
l'appareil ou de l'endommager.

10. Veuillez vous référer à ce manuel pour l'utilisation de ce produit et ne 
pas l'utiliser à d'autres fins.

Situations inattendues
Si la tête de l'appareil pénètre accidentellement dans l'eau lors de 
l'utilisation de ce diffuseur, procédez comme suit.

1. Mettez l'appareil hors tension et débranchez le cordon d'alimentation.
2. Dévissez la tête de l'appareil et retirez le coton absorbant.
3. Secouez doucement la tête pour évacuer autant d'eau que possible et placez-

la dans un endroit sûr pendant 24 heures pour qu'elle sèche à l'air libre.

Rappel
1. Ne pas utiliser la fonction de pulvérisation en cas de manque d'eau. Si la 

température est trop élevée et que le produit est endommagé en raison d'un 
manque d'eau, l'utilisateur en sera responsable ! Il est recommandé d'utiliser l'eau 
du robinet.

2. Le diffuseur peut contenir 1 à 2 gouttes d'huile essentielle hydrosoluble à faible 
concentration (utiliser l'ordre ; ajouter d'abord l'eau, puis l'huile essentielle), puis le 
nettoyer après utilisation. 

Avertissement: Ne pas mettre d'huiles essentielles de 
haute concentration et de haute pureté.

Les huiles essentielles de haute pureté sont généralement conservées dans des contenants 
tels que le verre et la céramique, et ne peuvent pas être placées dans des bouteilles en 
plastique ABS. Les huiles essentielles sont corrosives pour les plastiques. Les huiles 
essentielles pures placées dans les humidificateurs peuvent endommager les performances 
de l'humidificateur, mais ne sont pas faciles à nettoyer. 

Huile à haute concentration:
Il s'agit de l'essence extraite de la plante entière ou d'une partie de la plante. Sa 
pureté est extrêmement élevée. Elle ne peut être utilisée sur la peau ou sur un 
produit qu'après avoir été entièrement diluée. 

Huile essentielle soluble dans l'eau:
Produit obtenu par dissolution d'une huile essentielle dans de l'éthanol à 40-60 % 
(ou d'autres solvants solubles dans l'eau tels que le propanol, le propylène glycol, la 
glycérine, etc.) Il peut être utilisé dans un humidificateur de manière appropriée.

La corrosion causée par des huiles essentielles mal 
placées est à la charge de l'acheteur !
Veuillez consulter votre revendeur avant toute utilisation.

La cause des problèmes

Il se peut que vous rencontriez des problèmes lors de 
l'utilisation de ce produit, veuillez vérifier les points 
suivants:

Vérifier si l'adaptateur d'alimentation et le 
produit sont correctement connectés. 

Vérifier si l'adaptateur électrique 
correspondant est sélectionné.

Vérifiez si le réservoir d'eau est rempli 
d'eau ou si la quantité d'eau est 
suffisante pour entrer en contact avec le 
coton absorbant. Si la quantité d'eau est 
insuffisante, ajoutez une quantité 
appropriée d'eau dans le récipient. 

Vérifier si la feuille de pulvérisation 
microporeuse est contaminée. Si c'est le 
cas, nettoyez la partie de la feuille de 
pulvérisation.

Le coton absorbant est contaminé ou très 
usé. Dans ce cas, remplacez le coton 
absorbant et nettoyez les trous d'aspiration 
dans la partie inférieure de la machine. 

Après le 
démarrage, 
la machine 
ne 
fonctionne 
pas :

Absence de 
pulvérisation 
ou 
d'anomalies 
de 
pulvérisation



Questo articolo è conforme ai seguenti standard:
Direttiva RoHS 2011/65/UE e successive modifiche Direttiva (UE) 2015/863
Compatibilità elettromagnetica (EMC) - Direttiva 2014/30/UE
Regolamento del Regno Unito sulle apparecchiature elettriche (sicurezza) (SI 2016/1101)
Regolamento britannico sulla compatibilità elettromagnetica (SI 2016/1091)

Questo simbolo, presente sia nel prodotto sia nel manuale d'uso, indica che al termine 
della vita elettrica del dispositivo, deve essere riciclato separatamente dai rifiuti domestici.
Esistono mezzi adeguati per smaltire questo materiale - per un corretto riciclaggio. Per 
ulteriori informazioni, contattare le autorità locali. Maggiori informazioni, contattare le 
autorità locali.

AP864072-09 
Tulop umidificatore

Distributore: ANDA Present Ltd. 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungheria
Sito web del distributore: https://andapresent.com

Indirizzo elettronico del distributore: export@andapresent.hu
Numero di registrazione: 01-09-276783

Prodotto in Cina
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 Manuale d'uso

Parametri di base: 
Tensione nominale: DC5V-1A
Interfaccia di ingresso: USB
Capacità dell'acqua: 130ml/300ml (MAX)
Area di applicazione: entro 15 metri quadrati
Efficienza di spruzzatura: 35ML / h
Potenza nominale: 1,5-2W
Tempo di spruzzatura: 3-6 ore
Standard esecutivo: GB4706 1-2005

Promemoria
Quando si usa per la prima volta, mettere i tamponi di cotone 
assorbenti nella giusta quantità d'acqua.
Quando i tamponi di cotone assorbono completamente l'acqua e 
iniziano ad affondare, si otterrà l'effetto migliore.

Funzioni
1. Nebulizzatore microporoso MHZ, acqua di rubinetto atomizzata, nessun 

fenomeno di polvere bianca. Trattamento speciale, resistenza alla 
corrosione, resistenza agli acidi e agli alcali per adattarsi a vari pH 
dell'acqua liquida.

2. Pulsanti sensibili al tocco. Toccare l'interruttore per ottenere una nebbia 
fresca e inumidire istantaneamente la zona.

3. Luce graduale. Aggiungete più splendore alla vostra vita in base alle 
vostre preferenze personali.

Istruzioni per l'uso
1. Tenere il corpo dell'umidificatore con una mano e la testa con 

l'altra. Ruotare la testa in senso antiorario per aprirla. Inserire la 
molla nella parte inferiore della fusoliera, quindi inserire il 
cotone assorbente nella fusoliera. Allineare il centro della testa 
della macchina con il cotone assorbente e allineare la testa 
della macchina con la fessura. Ruotare in senso orario e sentire 
il suono “click”: l'installazione è completa. 

2. Inserire la spina USB nell'adattatore di alimentazione corrispondente, 
quindi collegare l'adattatore all'alimentazione o collegare l'USB 
direttamente alla porta USB del computer (il computer è acceso). A 
questo punto, la macchina è entrata nello stato di standby.

3. Riempire il contenitore dell'acqua (o il misurino standard in dotazione) 
con una quantità adeguata di acqua e chiudere il coperchio. Quindi 
toccare il pulsante di accensione, la luce di stato cambierà 
gradualmente e l'umidificatore inizierà a funzionare. La luce di stato si 
spegne al secondo tocco e l'umidificatore si spegne al terzo tocco.

4. È un fenomeno normale che l'apparecchio nuovo o inutilizzato da 
lungo tempo non si appanni per circa 3 minuti quando viene aperto. In 
questi tre minuti, il cotone assorbente è pieno d'acqua, l'acqua può 
essere trasmessa all'atomizzatore e la macchina può iniziare a 
funzionare normalmente. 

5. Prima di avviare una nuova macchina o una macchina che non è stata 
utilizzata per molto tempo, si consiglia di estrarre il cotone assorbente 
e di immergerlo in acqua per circa 30 secondi. 

Precauzioni
1. Questa macchina utilizza una tensione di alimentazione di 5 V DC, 

pertanto è necessario scegliere un adattatore di alimentazione che 
corrisponda alle specifiche della macchina.

2. Tenere il diffusore fuori dalla portata dei bambini.
3. Aggiungere acqua di rubinetto per garantire che la nebbia generata 

sia sana e pulita. Non utilizzare acqua ad alta temperatura. 
4. Non toccare l'atomizzatore con dispositivi duri e affilati per evitare 

di danneggiare la superficie dell'atomizzatore. Quando si pulisce il 
foglio di atomizzazione, passarlo con un panno morbido.

5. Se non si utilizza l'apparecchio per un breve periodo, si prega di 
scollegare l'alimentazione; se non è necessario utilizzare 
l'apparecchio per un lungo periodo (più di 3 giorni), si prega di 
scollegare l'apparecchio dal contenitore dell'acqua, pulirlo e riporlo 
in un luogo appropriato. 

6. Per la pulizia, utilizzare un panno morbido. Non infiltrare la testa 
della macchina. Non immergere l'intera macchina in liquidi. Non 
lavare con benzina, alcol e altri solventi organici.

7. Se si riscontra che il cavo di alimentazione è danneggiato o altre 
condizioni anomale, è necessario inviarlo a un professionista per la 
riparazione, non ripararlo mai da soli.

8. Pulire regolarmente il foglio di atomizzazione e sostituire il cotone 
assorbente per prolungare la durata del prodotto.

9. Evitare di lavorare in assenza di acqua, per evitare di 
compromettere la durata della macchina o di danneggiarla.

Situazioni impreviste
Se la testa della macchina entra accidentalmente in acqua durante l'utilizzo 
di questo diffusore, procedere come segue.

1. Spegnere la macchina e scollegare il cavo di alimentazione.
2. Svitare la testina dell'apparecchio ed estrarre il cotone assorbente. 
3. Scuotere delicatamente la testina per far fuoriuscire quanta più acqua 

possibile e riporla in un luogo sicuro per 24 ore per farla asciugare all'aria.

Promemoria
1. Non utilizzare la funzione spray quando manca l'acqua. Se la temperatura è 

troppo alta e il prodotto si danneggia a causa della mancanza d'acqua, l'utente 
ne sarà responsabile! Si raccomanda di utilizzare l'acqua del rubinetto.

2. Nel diffusore si possono inserire 1-2 gocce di olio essenziale idrosolubile a 
bassa concentrazione (utilizzare la sequenza: aggiungere prima l'acqua e poi 
l'olio essenziale), quindi pulirlo in tempo dopo l'uso. 

Attenzione: Non mettere oli essenziali ad alta 
concentrazione e ad alta purezza.

Gli oli essenziali ad alta purezza sono generalmente conservati in contenitori come 
vetro e ceramica e non possono essere messi in bottiglie di plastica ABS. Gli oli 
essenziali sono corrosivi per la plastica. Gli oli essenziali puri inseriti negli 
umidificatori possono danneggiare le prestazioni dell'umidificatore, ma anche non 
essere facili da pulire. 

Olio ad alta concentrazione: 
È l'essenza estratta dall'intera pianta o da una determinata parte di essa. Ha una 
purezza estremamente elevata. Può essere utilizzato sulla pelle o su un prodotto 
solo dopo essere stato completamente diluito. 

Olio essenziale idrosolubile:
Prodotto ottenuto sciogliendo l'olio essenziale in etanolo al 40%-60% (o altri 
solventi idrosolubili come propanolo, glicole propilenico, glicerina, ecc.) Può essere 
utilizzato in modo appropriato in un umidificatore.

La corrosione causata da oli essenziali mal 
posizionati è a carico dell'acquirente!
Consultare il proprio rivenditore prima dell'uso.

La causa dei problemi

È possibile che si verifichino alcuni problemi durante 
l'utilizzo di questo prodotto; si prega di verificare i 
seguenti punti:

Se l'adattatore di alimentazione e il 
prodotto sono collegati correttamente, 
accertarsi che il prodotto e l'adattatore 
siano collegati. 

Controllare se è stato selezionato 
l'adattatore di corrente adatto.

Controllare se il contenitore dell'acqua è 
pieno d'acqua o se la quantità d'acqua è 
sufficiente per entrare in contatto con il 
cotone assorbente. Se la quantità 
d'acqua è insufficiente, aggiungere una 
quantità d'acqua adeguata al contenitore 
dell'acqua. 

Verificare se il foglio atomizzatore 
microporoso è contaminato. In tal caso, 
pulire la parte del foglio atomizzatore.

Se il cotone assorbente è contaminato o 
gravemente invecchiato. In tal caso, 
sostituire il cotone assorbente e pulire i fori 
di aspirazione nella parte inferiore della 
macchina. 

Dopo l'avvio, 
l'apparecchi
o non 
funziona:

Assenza di 
spruzzi o 
anomalie di 
spruzzatura

10. Fare riferimento al presente manuale per lo scopo del prodotto e
       non utilizzarlo per altri scopi.



Ten produkt jest zgodny z następującymi normami:
Dyrektywa RoHS 2011/65/UE wraz z późniejszymi zmianami Dyrektywa (UE) 2015/863
Kompatybilność elektromagnetyczna (EMC) - dyrektywa 2014/30/UE
Brytyjskie przepisy dotyczące sprzętu elektrycznego (bezpieczeństwo) (SI 2016/1101)
Brytyjskie przepisy dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (SI 2016/1091)

Ten symbol zarówno w produkcie, jak i w instrukcji obsługi oznacza, że po zakończeniu 
urządzenia należy poddać recyklingowi oddzielnie od odpadów domowych.
Istnieją odpowiednie środki do utylizacji tego materiału - do właściwego recyklingu. Aby 
uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z lokalnymi władzami.

AP864072-09 
Tulop Nawilżacz

Dystrybutor: ANDA Present Ltd. 1087 Budapeszt, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Węgry
Strona internetowa dystrybutora: https://andapresent.com

Adres elektroniczny dystrybutora: export@andapresent.hu
Nr rejestracyjny: 01-09-276783

Wyprodukowano w Chinach
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       Instrukcja obsługi

Podstawowe parametry: 
Napięcie znamionowe: DC5V-1A
Interfejs wejściowy: USB
Pojemność wodna: 130ml/300ml (MAX)
Obszar zastosowania: w promieniu 15 metrów 
kwadratowych
Wydajność natryskiwania: 35ML / h
Moc znamionowa: 1,5-2W
Czas rozpylania: 3-6 godz.
Standard wykonawczy: GB4706 1-2005

Przypomnienie
Przy pierwszym użyciu należy umieścić chłonne waciki w 
odpowiedniej ilości wody.
Gdy waciki całkowicie wchłoną wodę i zaczną tonąć, uzyskasz 
najlepszy efekt.

Funkcje
1. Mikroporowaty nebulizator MHZ, rozpylona woda z kranu, brak fenomenu 

białego proszku. Specjalna obróbka, odporność na korozję, odporność na 
kwasy i zasady w celu Nadaje się do cieczy o różnym pH.

2. Przyciski dotykowe. Dotknij przełącznika, aby uzyskać świeżą mgiełkę i 
natychmiast nawilżyć swoją strefę.

3. Gradient światła. Dodaj więcej blasku do swojego życia zgodnie z osobistymi 
preferencjami.

Instrukcje
1. Przytrzymaj korpus nawilżacza jedną ręką i głowicę drugą ręką. 

Obróć głowicę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara, aby ją otworzyć. Umieść sprężynę w dolnej części 
kadłuba, a następnie włóż chłonną bawełnę do kadłuba. Wyrównaj 
środek głowicy urządzenia z chłonną bawełną i wyrównaj głowicę 
urządzenia ze szczeliną. Po obróceniu zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara i usłyszeniu dźwięku „kliknięcia” instalacja jest 
zakończona. 

2. Włóż wtyczkę USB do odpowiedniego zasilacza, a następnie podłącz 
zasilacz do źródła zasilania lub podłącz USB bezpośrednio do portu 
USB komputera (komputer jest włączony). W tym momencie 
urządzenie przejdzie w stan czuwania.

3. Napełnij pojemnik na wodę (lub dostarczoną standardową miarkę) 
odpowiednią ilością wody i zamknij pokrywę. Następnie dotknij 
przycisku włącznika, kontrolka stanu będzie się stopniowo zmieniać, 
a nawilżacz zacznie działać. Po drugim dotknięciu lampka stanu 
zgaśnie, a po trzecim dotknięciu nawilżacz zostanie wyłączony.

4. Normalnym zjawiskiem jest to, że nowe urządzenie lub urządzenie 
nieużywane przez dłuższy czas nie zaparowuje przez około 3 minuty 
po otwarciu. W ciągu tych trzech minut chłonna bawełna jest pełna 
wody, woda może być przenoszona do atomizera, a urządzenie 
może zacząć normalnie pracować. 

5. Zaleca się, aby przed uruchomieniem nowego urządzenia lub 
urządzenia, które nie było używane przez dłuższy czas, wyjąć 
chłonną bawełnę i namoczyć ją w wodzie przez około 30 sekund. 

Środki ostrożności
1. To urządzenie wykorzystuje napięcie zasilania DC5V, dlatego 

należy wybrać zasilacz zgodny ze specyfikacją tego urządzenia. 
2. Dyfuzor należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
3. Należy dodać wodę z kranu, aby zapewnić, że generowana 

mgiełka jest zdrowa i czysta. Nie używaj wody o wysokiej 
temperaturze. 

4. Nie dotykaj rozpylacza ostrymi i twardymi przedmiotami, aby 
uniknąć uszkodzenia jego powierzchni. Podczas czyszczenia 
arkusza rozpylającego należy przetrzeć go miękką ściereczką.

5. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez krótki czas, należy 
odłączyć zasilanie; jeśli urządzenie nie będzie używane przez 
dłuższy czas (ponad 3 dni), należy odłączyć urządzenie od 
pojemnika na wodę, wytrzeć je i umieścić w odpowiednim miejscu. 

6. Podczas czyszczenia należy używać miękkiej ściereczki. Nie 
infiltrować głowicy urządzenia. Nie zanurzać całego urządzenia w 
płynie. Nie myć benzyną, alkoholem ani innymi rozpuszczalnikami 
organicznymi.

7. Jeśli okaże się, że przewód zasilający jest uszkodzony lub 
występują inne nieprawidłowe warunki, należy go wysłać do 
naprawy do profesjonalisty, nigdy nie naprawiać go samodzielnie. 

8. Regularnie czyść arkusz rozpylający i wymieniaj chłonną bawełnę, 
co pomoże przedłużyć żywotność produktu. 

9. Należy unikać pracy bez wody, w przeciwnym razie wpłynie to na 
żywotność urządzenia lub spowoduje jego uszkodzenie.

Nieoczekiwane sytuacje
Jeśli podczas korzystania z dyfuzora głowica urządzenia przypadkowo 
dostanie się do wody, należy postępować w następujący sposób.

1. Wyłącz zasilanie i odłącz przewód zasilający.
2. Odkręć głowicę urządzenia i wyciągnij chłonną bawełnę. 
3. Delikatnie potrząśnij głowicą, aby usunąć z niej jak najwięcej wody i umieść ją w 

bezpiecznym miejscu na 24 godziny, aby wyschła na powietrzu

Przypomnienie
1. Nie używaj funkcji spryskiwania, gdy brakuje wody. Jeśli temperatura jest zbyt wysoka i 

produkt zostanie uszkodzony z powodu braku wody, odpowiedzialność za to ponosi 
użytkownik! Zaleca się używanie wody z kranu.

2. Do dyfuzora można wlać 1-2 krople rozpuszczalnego w wodzie olejku eterycznego o 
niskim stężeniu (kolejność użycia; najpierw dodać wodę, a następnie olejek eteryczny), 
a następnie wyczyścić go po użyciu. 

Ostrzeżenie: Nie należy umieszczać olejków eterycznych o 
wysokim stężeniu i wysokiej czystości.

Olejki eteryczne o wysokiej czystości są zazwyczaj przechowywane w pojemnikach, 
takich jak szkło i ceramika, i nie mogą być umieszczane w plastikowych butelkach 
ABS. Olejki eteryczne są żrące dla tworzyw sztucznych. Czyste olejki eteryczne 
umieszczone w nawilżaczach mogą uszkodzić działanie nawilżacza, ale także nie są 
łatwe do czyszczenia. 

Olejek o wysokim stężeniu: 
Jest to esencja wyekstrahowana z całej rośliny lub określonej jej części. Ma niezwykle 
wysoką czystość. Może być stosowany na skórę lub produkt dopiero po całkowitym 
rozcieńczeniu. 

Olejek eteryczny rozpuszczalny w wodzie:
Produkt otrzymany przez rozpuszczenie olejku eterycznego w 40%-60% etanolu (lub 
innych rozpuszczalnych w wodzie rozpuszczalnikach, takich jak propanol, glikol 
propylenowy, gliceryna itp.) Może być odpowiednio stosowany w nawilżaczu powietrza.

Koszty korozji spowodowanej niewłaściwym 
umieszczeniem olejków eterycznych ponosi kupujący!
Przed użyciem należy skonsultować się ze sprzedawcą.

Przyczyna problemów

Podczas korzystania z tego produktu mogą wystąpić 
pewne problemy, należy potwierdzić poniższe punkty:

Sprawdź, czy zasilacz i produkt są 
prawidłowo podłączone. 

Sprawdź, czy wybrano odpowiedni zasilacz.

Sprawdź, czy pojemnik na wodę jest 
wypełniony wodą lub czy ilość wody jest 
wystarczająca do kontaktu z chłonną 
bawełną. Jeśli ilość wody jest 
niewystarczająca, należy dodać odpowiednią 
ilość wody do pojemnika na wodę. 

Czy mikroporowaty arkusz rozpylający jest 
zanieczyszczony. Jeśli tak, wyczyść część 
arkusza rozpylającego.

Czy bawełna pochłaniająca jest 
zanieczyszczona lub mocno zestarzała się. 
W takim przypadku należy wymienić bawełnę 
absorbującą i wyczyścić otwory ssące w 
dolnej części urządzenia. 

10. Należy zapoznać się z niniejszą instrukcją, aby poznać
przeznaczenie produktu i nie używać go do innych celów.

Po 
uruchomie
niu 
urządzenie 
nie działa:

Brak 
rozpylania 
lub 
nieprawidło
wości w 
rozpylaniu



Tato položka je v souladu s následujícími normami:
Směrnice RoHS 2011/65/EU a její následné změny Směrnice (EU) 2015/863
Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - směrnice 2014/30/EU
Předpisy Spojeného království o elektrických zařízeních (bezpečnost) (SI 2016/1101)
Předpisy Spojeného království o elektromagnetické kompatibilitě (SI 2016/1091)

Tento symbol na výrobku i v návodu k obsluze označuje, že na konci
životnosti zařízení by měl být recyklován odděleně od domácího odpadu.
Existují vhodné prostředky pro likvidaci tohoto materiálu - pro správnou recyklaci. 
Pro další informace se obraťte na místní úřady.

AP864072-09 
Tulop zvlhčovač vzduchu

Distributor: ANDA Present Ltd. 1087 Budapešť, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webové stránky distributora: https://andapresent.com

Elektronická adresa distributora: export@andapresent.hu.
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       Uživatelská příručka

Základní parametry: 
Jmenovité napětí: DC5V-1A
Vstupní rozhraní: VSTUPNÍ ROZHRANÍ: USB
Kapacita vody: 130 ml/300 ml (MAX)
Oblast použití: do 15 metrů čtverečních
Účinnost postřiku: 35ML/h
Jmenovitý výkon: 1,5-2 W
Doba postřiku: 3-6 hodin
Výkonná norma: GB4706 1-2005

Připomínka
Při prvním použití vložte savé vatové tampony do správného 
množství vody.
Když vatové tampony zcela absorbují vodu a začnou klesat, 
dosáhnete nejlepšího účinku.

Funkce
1. MHZ Mikroporézní rozprašovač, rozprašovaná voda z vodovodu, žádný 

bílý prášek. Speciální úprava, odolnost proti korozi, odolnost proti 
kyselinám a zásadám, aby Vhodné pro různé pH vody kapaliny.

2. Tlačítka citlivá na dotek. Dotykem spínače získáte čerstvou mlhu a 
okamžitě zvlhčíte svou zónu.

3. Gradientní světlo. Dodejte svému životu více slávy podle svých osobních 
preferencí.

Pokyny
1. Jednou rukou držte tělo zvlhčovače a druhou rukou hlavu. 

Otočením hlavy proti směru hodinových ručiček ji otevřete. Vložte 
pružinu do spodní části trupu a poté do trupu vložte absorpční 
vatu. Vyrovnejte střed hlavy strojku se savou vatou a zarovnejte 
hlavu strojku se štěrbinou. Otočte ve směru hodinových ručiček a 
uslyšíte zvuk „cvaknutí“, pak je instalace dokončena. 

2. Zasuňte zástrčku USB do odpovídajícího napájecího adaptéru a 
poté připojte adaptér ke zdroji napájení nebo zapojte USB přímo do 
portu USB počítače (počítač je zapnutý). Nyní se přístroj uvedl do 
pohotovostního stavu.

3. Naplňte nádobu na vodu ( nebo dodanou standardní odměrku) 
odpovídajícím množstvím vody a zavřete víko. Poté se dotkněte 
tlačítka vypínače, stavová kontrolka se postupně změní a zvlhčovač 
začne pracovat. Při druhém dotyku stavová kontrolka zhasne a při 
třetím dotyku se zvlhčovač vypne.

4. Je normálním jevem, že nový přístroj nebo přístroj v dlouhodobě 
nepoužívaném stavu po otevření asi 3 minuty nemlží. Během 
těchto tří minut je absorpční vata plná vody, voda se může přenést 
do rozprašovače a strojek může začít normálně pracovat. 

5. Před spuštěním nového stroje nebo stroje, který nebyl dlouho 
používán, se doporučuje vyjmout absorpční vatu a namočit ji asi na 
30 sekund do vody. 

Bezpečnostní opatření

1. Tento stroj používá napájecí napětí DC5V, proto nezapomeňte 
zvolit napájecí adaptér, který odpovídá specifikacím tohoto stroje. 

2. Uchovávejte tento difuzér mimo dosah dětí.
3. Prosíme, přidávejte při používání vodu z vodovodu, abyste 

zajistili, že vytvářená mlha bude zdravá a čistá. Nepoužívejte 
vodu s vysokou teplotou. 

4. Nedotýkejte se rozprašovače ostrým a tvrdým zařízením, aby 
nedošlo k poškození povrchu rozprašovače. Při čištění 
rozprašovače jej otřete měkkým hadříkem.

5. Pokud nebudete přístroj používat krátkou dobu, odpojte jej od 
napájení; pokud přístroj nepotřebujete používat delší dobu ( více 
než 3 dny ), odpojte jej od nádoby s vodou, otřete jej a umístěte 
na vhodné místo. 

6. Při čištění utírejte měkkým hadříkem. Nepronikejte do hlavy 
stroje. Neponořujte celý stroj do kapaliny. Neumývejte benzínem, 
alkoholem a jinými organickými rozpouštědly.

7. Pokud zjistíte, že je napájecí kabel poškozený nebo jiné 
neobvyklé stavy, je třeba jej zaslat k opravě odborníkovi, nikdy jej 
neopravujte svépomocí. 

8. Pravidelně čistěte rozprašovací fólii a vyměňujte absorpční vatu, 
což pomůže prodloužit životnost výrobku. 

9. Vyvarujte se práce bez vody, jinak to ovlivní životnost přístroje 
nebo způsobí jeho poškození.

Neočekávané situace
Pokud se hlava stroje při používání tohoto difuzéru náhodně dostane do vody, 
postupujte následujícím způsobem.

1. Vypněte napájení a odpojte napájecí kabel.
2. Odšroubujte hlavu strojku a vytáhněte absorpční vatu. 
3. Jemně protřepejte hlavici, aby z ní vyteklo co nejvíce vody, a umístěte ji na 

bezpečné místo na 24 hodin, aby vyschla na vzduchu.

Připomínka
1. Při nedostatku vody nepoužívejte funkci stříkání. Pokud je teplota příliš vysoká a 

výrobek se v důsledku nedostatku vody poškodí, nese za to odpovědnost 
uživatel! Doporučuje se používat vodu z vodovodu.

2. Do difuzéru můžete vložit 1-2 kapky ve vodě rozpustného esenciálního oleje s 
nízkou koncentrací ( používejte postupně; nejprve přidejte vodu a pak esenciální 
olej) a po použití jej včas vyčistěte. 

Varování: Nepoužívejte vysoce koncentrované éterické 
oleje s vysokou čistotou.

Éterické oleje s vysokou čistotou se obvykle skladují v nádobách, jako je sklo a 
keramika, a nelze je umístit do plastových lahví ABS. Esenciální oleje jsou 
korozivní pro plasty. Čisté éterické oleje umístěné ve zvlhčovačích mohou poškodit 
výkon zvlhčovače, ale také se nesnadno čistí.

Vysoká koncentrace oleje: 
Jedná se o esenci získanou z celé rostliny nebo určité části rostliny. Má extrémně vysokou 
čistotu. Na pokožku nebo výrobek jej lze použít až po úplném zředění. 

Ve vodě rozpustný esenciální olej:
Je to výrobek získaný rozpuštěním éterického oleje ve 40-60 % ethanolu ( nebo v jiných 
rozpouštědlech rozpustných ve vodě, jako je propanol, propylenglykol, glycerin atd.). Lze 
jej vhodně použít ve zvlhčovači vzduchu.

Korozi způsobenou nesprávným umístěním éterických 
olejů nese kupující!
Před použitím se poraďte se svým prodejcem.

Příčina problémů

Při používání tohoto výrobku se můžete setkat s 
některými problémy, ověřte si prosím následující body:

Zda jsou napájecí adaptér a výrobek správně 
připojeny, zkontrolujte, zda jsou výrobek a 
adaptér připojeny.

Zkontrolujte, zda je zvolen odpovídající 
napájecí adaptér.

Zkontrolujte, zda je nádoba na vodu naplněna 
vodou nebo zda je množství vody dostatečné 
pro kontakt se savou vatou. Pokud je 
množství vody nedostatečné, doplňte do 
nádoby na vodu odpovídající množství vody. 

Zda není mikroporézní rozprašovací fólie 
znečištěná. Pokud ano, vyčistěte část 
rozprašovacího listu.

Zda je absorpční vata znečištěná nebo silně 
zestárlá. Pokud se tak stane, vyměňte 
absorpční vatu a vyčistěte sací otvory ve 
spodní části stroje. 

10. Při používání výrobku se řiďte tímto návodem a nepoužívejte jej k 
jiným účelům.

Po 
spuštění 
přístroj 
nefunguje:

Žádný 
rozstřik 
nebo 
abnormální 
rozstřik



Acest articol este în conformitate cu următoarele standarde:
Directiva RoHS 2011/65/EU și modificările sale ulterioare Directiva (UE) 2015/863
Compatibilitate electromagnetică (CEM) - Directiva 2014/30/UE
Regulamentele privind echipamentele electrice (siguranță) din Regatul Unit (SI 2016/1101)
Regulamentele privind compatibilitatea electromagnetică din Regatul Unit (SI 2016/1091)

Acest simbol, atât în produs, cât și în manualul de utilizare, indică faptul că la 
sfârșitul vieții electrice a dispozitivului, acesta trebuie reciclat separat de 
deșeurile menajere. Există mijloace adecvate de eliminare a acestui material - 
pentru o reciclare corespunzătoare. Pentru mai multe informații, contactați 
autoritățile locale.
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   Manual de utilizare

Parametrii de bază: 
Tensiune nominală: DC5V-1A
Interfață de intrare: USB
Capacitate apă: 130ml/300ml (MAX)
Zona de aplicare: în termen de 15 metri pătrați
Eficiența pulverizării: 35ML / h
Putere nominală: 1.5-2W
Timp de pulverizare: 3-6 ore
Standard executiv: GB4706 1-2005

Reamintire
Când utilizați pentru prima dată, vă rugăm să puneți tampoane de 
bumbac absorbante în cantitatea adecvată de apă.
Când tampoanele de bumbac absorb complet apa și încep să se 
scufunde, veți obține cel mai bun efect.

Funcții
1. MHZ nebulizator microporos, Atomized apă de la robinet, Nici o 

pulbere albă fenomen pe. Tratament special, rezistență la 
coroziune, rezistență la acid și alcalin pentru a Potrivit pentru 
diferite pH lichid de apă.

2. Butoane sensibile la atingere. Atingeți comutatorul pentru a 
obține o ceață proaspătă și pentru a vă umezi instantaneu zona.

3. Lumină gradată. Adăugați mai multă glorie vieții dvs. în funcție de 
preferințele dvs. personale.

Instrucțiuni
1. Țineți corpul umidificatorului cu o mână și capul cu cealaltă mână. 

Rotiți capul în sensul invers acelor de ceasornic pentru a-l 
deschide. Puneți Spring în partea inferioară a fuselajului și apoi 
introduceți bumbacul absorbant în fuselaj. Aliniați centrul capului 
mașinii cu bumbacul absorbant și aliniați capul mașinii cu fanta. 
Rotiți în sensul acelor de ceasornic și auziți sunetul „clic”, apoi 
instalarea este completă. 

2. Introduceți mufa USB în adaptorul de alimentare corespunzător și apoi 
conectați adaptorul la sursa de alimentare sau conectați USB direct la 
portul USB al computerului (computerul este pornit). ACUM, aparatul a 
intrat în starea de așteptare.

3. Umpleți recipientul de apă ( sau paharul de măsurare standard furnizat) 
cu o cantitate adecvată de apă și închideți capacul. Apoi atingeți butonul 
de comutare, lumina de stare se va schimba treptat, iar umidificatorul va 
începe să funcționeze. Lumina de stare se stinge pentru a doua atingere, 
iar umidificatorul se oprește pentru a treia atingere.

4. Este un fenomen normal ca aparatul nou, sau în stare neutilizată pe 
termen lung, să nu se aburească timp de aproximativ 3 minute atunci 
când este deschis. În aceste trei minute, bumbacul absorbant este plin 
de apă, apa poate fi transmisă la atomizor, iar mașina poate începe să 
funcționeze normal. 

5. Se recomandă ca înainte de a porni o mașină nouă sau o mașină care nu 
a fost utilizată pentru o perioadă lungă de timp, să scoateți vată 
absorbantă și să o înmuiați în apă timp de aproximativ 30 de secunde. 

Precauții
1. Această mașină utilizează o tensiune de alimentare de DC5V, deci 

asigurați-vă că alegeți un adaptor de alimentare care să corespundă 
specificațiilor acestei mașini. 

2. Vă rugăm să păstrați acest difuzor departe de îndemâna copiilor.
3. Vă rugăm să adăugați apă de la robinet pentru utilizare pentru a vă 

asigura că ceața generată este sănătoasă și curată. Nu utilizați apă cu 
temperatură ridicată. 

4. Nu atingeți atomizorul cu un dispozitiv ascuțit și dur pentru a evita 
deteriorarea suprafeței atomizorului. Când curățați foaia de atomizare, 
ștergeți-o cu o cârpă moale.

5. Dacă nu utilizați aparatul pentru o perioadă scurtă de timp, vă rugăm să 
deconectați sursa de alimentare; dacă nu trebuie să utilizați aparatul 
pentru o perioadă lungă de timp ( mai mult de 3 zile), vă rugăm să 
deconectați aparatul de la rezervorul de apă, să îl ștergeți și să îl așezați 
într-un loc adecvat. 

6. Ștergeți cu o cârpă moale atunci când curățați. Nu infiltrați capul mașinii. 
Nu scufundați întreaga mașină în lichid. Nu spălați cu benzină, alcool și 
alți solvenți organici.

7. Dacă se constată că cablul de alimentare este deteriorat sau alte condiții 
anormale, acesta trebuie trimis la un profesionist pentru reparații, nu îl 
reparați niciodată singur. 

8. Curățați în mod regulat foaia de atomizare și înlocuiți bumbacul 
absorbant, ceea ce va contribui la prelungirea duratei de viață a 
produsului. 

9. Vă rugăm să evitați lucrul fără apă, altfel va afecta durata de viață a 
aparatului sau va provoca deteriorarea acestuia.

Situații neașteptate
Dacă capul mașinii intră accidental în apă atunci când utilizați acest difuzor, 
vă rugăm să procedați după cum urmează.

1. Opriți alimentarea și deconectați cablul de alimentare.
2. Deșurubați capul mașinii și scoateți bumbacul absorbant. 
3. Scuturați ușor capul pentru a scurge cât mai multă apă din cap și puneți-l într-un 

loc sigur timp de 24 de ore pentru a se usca la aer

Reamintire
1. Nu utilizați funcția de pulverizare atunci când vă lipsește apa. Dacă temperatura este prea 

ridicată și produsul este deteriorat din cauza lipsei apei, utilizatorul va fi responsabil pentru 
aceasta! Este recomandat să utilizați apă de la robinet.

2. Difuzorul poate pune 1-2 picături de ulei esențial solubil în apă cu concentrație scăzută 
( secvență de utilizare; adăugați mai întâi apă și apoi ulei esențial ) în difuzor și apoi 
curățați-l în timp după utilizare. 

Avertisment: Nu puneți uleiuri esențiale cu concentrație 
ridicată și puritate ridicată.

Uleiurile esențiale de înaltă puritate sunt, în general, depozitate în recipiente cum ar fi sticla 
și ceramica și nu pot fi puse în sticle de plastic ABS. Uleiurile esențiale sunt corozive pentru 
materiale plastice. Uleiurile esențiale pure plasate în umidificatoare pot deteriora 
performanța umidificatorului, dar, de asemenea, nu sunt ușor de curățat. 

Ulei cu concentrație ridicată: 
Este esența extrasă din întreaga plantă sau dintr-o anumită parte a unei plante. Are o 
puritate extrem de ridicată. Poate fi folosit pe piele sau pe produs numai după ce este 
complet diluat. 

Ulei esențial solubil în apă:
Un produs obținut prin dizolvarea uleiului esențial în 40%-60% etanol ( sau alți solvenți 
solubili în apă, cum ar fi propanol, propilen glicol, glicerină, ect. ). Acesta poate fi utilizat 
într-un umidificator în mod corespunzător.

Coroziunea cauzată de uleiurile esențiale amplasate 
greșit trebuie să fie suportată de cumpărător!
Vă rugăm să consultați distribuitorul înainte de utilizare.

Cauza problemelor

Este posibil să întâmpinați unele probleme atunci când 
utilizați acest produs, vă rugăm să confirmați 
următoarele puncte:

Dacă adaptorul de alimentare și produsul 
sunt conectate corect, vă rugăm să vă 
asigurați că produsul și adaptorul sunt 
conectate. 

Verificați dacă este selectat adaptorul de 
alimentare corespunzător.

Verificați dacă recipientul de apă este umplut 
cu apă sau dacă cantitatea de apă este 
suficientă pentru a intra în contact cu 
bumbacul absorbant. Dacă cantitatea de apă 
este insuficientă, adăugați o cantitate 
adecvată de apă în recipientul pentru apă. 

Dacă foaia microporoasă de atomizare este 
contaminată. Dacă da, curățați partea foii de 
atomizare.

Dacă bumbacul absorbant este contaminat 
sau grav îmbătrânit. Dacă se întâmplă acest 
lucru, înlocuiți bumbacul absorbant și curățați 
orificiile de aspirație din partea inferioară a 
mașinii. 

După 
pornire, 
aparatul nu 
funcționează:

Nu există 
pulverizare 
sau există 
anomalii de 
pulverizare

10. Vă rugăm să consultați acest manual pentru scopul acestui produs și să
nu îl utilizați în alte scopuri.



Dit artikel voldoet aan de volgende normen:
RoHS-richtlijn 2011/65/EU en de daaropvolgende wijzigingen Richtlijn (EU) 2015/863
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Richtlijn 2014/30/EU
Voorschriften van het Verenigd Koninkrijk voor elektrische apparatuur (veiligheid) (SI 2016/1101)
Voorschriften van het Verenigd Koninkrijk inzake elektromagnetische compatibiliteit (SI 2016/1091)

Dit symbool op het product en in de handleiding geeft aan dat het apparaat aan het einde van zijn elektrische 
levensduur apart van het huishoudelijk afval moet worden weggegooid.
de elektrische levensduur van het apparaat gescheiden van het huishoudelijk afval moet worden gerecycled.
Er zijn geschikte middelen om dit materiaal af te voeren - voor correcte recycling. Voor
meer informatie kunt u contact opnemen met de plaatselijke autoriteiten.
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Website van de distributeur: https://andapresent.com

Elektronisch adres van de distributeur: export@andapresent.hu
Registratienummer: 01-09-276783

Gemaakt in China

NL

       Gebruikershandleiding

Basisparameters:
Nominale spanning: DC5V-1A
Invoerinterface: USB
Watercapaciteit: 130ml/300ml (MAX)
Toepassingsgebied: binnen 15 vierkante meter
Spuiten efficiëntie: 35ML / h
Nominaal vermogen: 1,5-2W
Sproeitijd: 3-6 uur
Uitvoerende norm: GB4706 1-2005

Herinnering
Als je het product voor de eerste keer gebruikt, leg dan absorberende 
wattenstaafjes in de juiste hoeveelheid water.
Als de wattenstaafjes het water volledig absorberen en beginnen te zinken, 
krijg je het beste effect.

Functies
1. MHZ Microporous vernevelaar, Verstoven leidingwater, Geen wit 

poederfenomenen op. Speciale behandeling, corrosieweerstand, zure 
en alkaliweerstand om Geschikt voor diverse pH watervloeistof te zijn.

2. Aanraakgevoelige knoppen. Raak de schakelaar aan voor een frisse 
nevel en bevochtig je zone onmiddellijk.

3. Gradiënt licht. Voeg meer glorie toe aan je leven volgens je 
persoonlijke voorkeuren.

Instructies
1. Houd het lichaam van de luchtbevochtiger met één hand vast en de 

kop met de andere hand. Draai de kop tegen de klok in om hem te 
openen. Steek de veer in de onderkant van de romp en steek 
vervolgens het absorberende katoen in de romp. Breng het midden 
van de kop van de machine op één lijn met het absorberende katoen 
en breng de kop van de machine op één lijn met de gleuf. Draai met 
de klok mee en hoor het “klik”-geluid, dan is de installatie voltooid. 

2. Steek de USB-stekker in de bijbehorende voedingsadapter en sluit de 
adapter vervolgens aan op de voeding, of steek de USB-stekker 
rechtstreeks in de USB-poort van de computer (de computer staat aan). 
NU is het apparaat in de stand-bystand gekomen.

3. Vul de watercontainer (of de meegeleverde standaard maatbeker) met 
een geschikte hoeveelheid water en sluit het deksel. Druk vervolgens op 
de schakelknop, het statuslampje zal geleidelijk veranderen en de 
luchtbevochtiger zal beginnen te werken. Het statuslampje gaat uit bij de 
tweede aanraking en de luchtbevochtiger wordt uitgeschakeld bij de 
derde aanraking.

4. Het is een normaal verschijnsel dat het nieuwe apparaat, of het apparaat 
dat lange tijd niet is gebruikt, ongeveer 3 minuten niet beslaat wanneer 
het wordt geopend. In deze drie minuten is het absorberende katoen vol 
met water, kan het water naar de verstuiver worden geleid en kan de 
machine normaal gaan werken. 

5. Het wordt aanbevolen om voor het opstarten van een nieuwe machine of 
een machine die lange tijd niet gebruikt is, het absorberende watje eruit 
te halen en het ongeveer 30 seconden in water te laten weken. 

Voorzorgsmaatregelen
1. Deze machine gebruikt een voedingsspanning van DC5V, dus zorg 

ervoor dat u een voedingsadapter kiest die overeenkomt met de 
specificaties van deze machine. 

2. Houd deze verstuiver buiten het bereik van kinderen.
3. Voeg kraanwater toe voor gebruik om ervoor te zorgen dat de 

gegenereerde nevel gezond en schoon is. Gebruik geen water met een 
hoge temperatuur. 

4. Raak de verstuiver niet aan met een scherp en hard voorwerp om 
schade aan het oppervlak van de verstuiver te voorkomen. Als je het 
verstuivingsvel schoonmaakt, veeg het dan af met een zachte doek.

5. Als je het apparaat korte tijd niet gebruikt, haal dan de stekker uit het 
stopcontact; als je het apparaat lange tijd (meer dan 3 dagen) niet hoeft 
te gebruiken, haal dan de stekker uit het waterreservoir, veeg het schoon 
en plaats het op een goede plek. 

6. Maak het apparaat schoon met een zachte doek. Dompel de kop van de 
machine niet onder. Dompel de hele machine niet onder in vloeistof. 
Was niet met benzine, alcohol en andere organische oplosmiddelen.

7. Als blijkt dat het netsnoer beschadigd is of in andere abnormale 
omstandigheden verkeert, moet het ter reparatie naar een vakman 
worden gestuurd en nooit zelf worden gerepareerd. 

8. Maak het verstuivingsvel regelmatig schoon en vervang het 
absorberende katoen, dit verlengt de levensduur van het product.

9. Vermijd werken zonder water, anders zal dit de levensduur van het 
apparaat beïnvloeden of schade aan het apparaat veroorzaken.

Onverwachte situaties
Als de kop van de machine per ongeluk in het water terechtkomt tijdens het 
gebruik van dit rooster, handel dan als volgt.

1. Schakel de stroom uit en trek de stekker uit het stopcontact.
2. Schroef de kop van het apparaat los en trek het absorberende katoen eruit.
3. Schud de kop voorzichtig om zoveel mogelijk water uit de kop te laten lopen en 

plaats deze 24 uur op een veilige plaats om aan de lucht te drogen.

Herinnering
1. Gebruik de sproeifunctie niet wanneer er te weinig water is. Als de temperatuur te 

hoog is en het product beschadigd raakt door watergebrek, is de gebruiker hiervoor 
verantwoordelijk! Het wordt aanbevolen om kraanwater te gebruiken.

2. De verstuiver kan 1-2 druppels in water oplosbare etherische olie met een lage 
concentratie (gebruik de volgorde; voeg eerst water toe en dan etherische olie) in de 
verstuiver doen, en maak hem dan op tijd schoon na gebruik. 

Waarschuwing: Doe er geen hooggeconcentreerde 
etherische olie met hoge zuiverheid in.

Hoogzuivere essentiële oliën worden over het algemeen bewaard in containers zoals glas 
en keramiek, en kunnen niet in plastic ABS-flessen worden geplaatst. Essentiële oliën zijn 
corrosief voor plastic. Zuivere etherische oliën in luchtbevochtigers kunnen de prestaties van 
de luchtbevochtiger aantasten, maar zijn ook niet gemakkelijk schoon te maken. 

Olie met hoge concentratie: 
Het is de essentie die uit de hele plant of een bepaald deel van een plant wordt 
geëxtraheerd. Het heeft een extreem hoge zuiverheid. Het kan alleen op de huid of het 
product worden gebruikt als het volledig is verdund. 

In water oplosbare essentiële olie:
Een product dat wordt verkregen door etherische olie op te lossen in 40%-60% ethanol 
(of andere in water oplosbare oplosmiddelen zoals propaanol, propyleenglycol, 
glycerine, etc.). Het kan op de juiste manier worden gebruikt in een luchtbevochtiger.

Corrosie veroorzaakt door verkeerd geplaatste essentiële 
oliën is voor rekening van de koper!
Raadpleeg uw dealer voor gebruik.

De oorzaak van de problemen

U kunt enkele problemen tegenkomen bij het gebruik 
van dit product, controleer de volgende punten:

Controleer of de voedingsadapter en het 
product goed zijn aangesloten. 

Controleer of de juiste voedingsadapter is 
geselecteerd.

Controleer of het waterreservoir gevuld is 
met water en of de hoeveelheid water 
voldoende is om contact te maken met het 
absorberende katoen. Als de hoeveelheid 
water onvoldoende is, voeg dan een 
geschikte hoeveelheid water toe aan de 
watercontainer. 

Of het microporeuze verstuivingsvel vervuild 
is. Zo ja, reinig dan het verstuivingsvel.

Het absorberende katoen is vervuild of sterk 
verouderd. Als dit het geval is, vervang dan 
het absorberende katoen en reinig de 
aanzuiggaten in het onderste gedeelte van 
de machine. 

10. Raadpleeg deze handleiding voor het doel van dit product en gebruik het
niet voor andere doeleinden.

Na het 
opstarten 
werkt het 
apparaat 
niet:

Geen 
verstuiving 
of 
verstuivings
afwijkingen



Táto položka je v súlade s týmito normami:
Smernica RoHS 2011/65/EÚ a jej následné zmeny Smernica (EÚ) 2015/863
Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - smernica 2014/30/EÚ
Nariadenia Spojeného kráľovstva o elektrických zariadeniach (bezpečnosť) (SI 2016/1101)
Predpisy Spojeného kráľovstva o elektromagnetickej kompatibilite (SI 2016/1091)

Tento symbol v produkte aj v jeho používateľskej príručke označuje, že na konci 
zariadenia by mal byť recyklovaný oddelene od domáceho odpadu. Existujú 
vhodné prostriedky na likvidáciu tohto materiálu - na správnu recykláciu. Pre ďalšie 
informácie sa obráťte na miestne úrady.

AP864072-09 
Tulop Zvlhčovač vzduchu

Distribútor: ANDA Present Ltd. 1087 Budapešť, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webová stránka distribútora: https://andapresent.com

Elektronická adresa distribútora: export@andapresent.hu
Registračné číslo: 01-09-276783

Vyrobené v Číne

SK

       Používateľská príručka

Základné parametre: 
Menovité napätie: DC5V-1A
Vstupné rozhranie: USB
Kapacita vody: 130 ml/300 ml (MAX)
Oblasť použitia: do 15 metrov štvorcových
Účinnosť postreku: 35ML/h
Menovitý výkon: 1,5-2 W
Čas striekania: 1 min: 3-6 hodín
Výkonná norma: GB4706 1-2005

Pripomienka
Pri prvom použití vložte absorpčné vatové tampóny do správneho 
množstva vody.
Keď vatové tampóny úplne absorbujú vodu a začnú klesať, 
dosiahnete najlepší účinok.

Funkcie
1. MHZ Mikroporézny rozprašovač, rozprašovaná voda z vodovodu, 

žiadny jav bieleho prášku na. Špeciálna úprava, odolnosť proti 
korózii, odolnosť proti kyselinám a zásadám, aby Vhodné pre rôzne 
pH vody kvapaliny.

2. Tlačidlá citlivé na dotyk. Dotknite sa spínača, aby ste získali čerstvú 
hmlu, a okamžite zvlhčite svoju zónu.

3. Gradientné svetlo. Dodajte svojmu životu viac slávy podľa svojich 
osobných preferencií.

Pokyny
1. Jednou rukou držte telo zvlhčovača a druhou rukou hlavu. 

Otočte hlavicu proti smeru hodinových ručičiek, aby ste ju 
otvorili. Vložte pružinu do spodnej časti trupu a potom do trupu 
vložte absorpčnú vatu. Zarovnajte stred hlavy strojčeka s 
absorpčnou vatou a hlavu strojčeka zarovnajte so štrbinou. 
Otočte v smere hodinových ručičiek a počujte zvuk „kliknutia“, 
potom je inštalácia dokončená. 

2. Zasuňte zástrčku USB do zodpovedajúceho napájacieho adaptéra 
a potom pripojte adaptér k zdroju napájania alebo pripojte USB 
priamo do portu USB počítača (počítač je zapnutý). TERAZ sa 
zariadenie dostalo do pohotovostného stavu.

3. Naplňte nádobu na vodu ( alebo dodanú štandardnú odmerku) 
primeraným množstvom vody a zatvorte veko. Potom sa dotknite 
tlačidla spínača, stavová kontrolka sa postupne zmení a 
zvlhčovač začne pracovať. Pri druhom dotyku sa stavová 
kontrolka vypne a pri treťom dotyku sa zvlhčovač vypne.

4. Je normálnym javom, že nový prístroj alebo v dlhodobo 
nepoužívanom stave sa po otvorení približne 3 minúty 
nezahmlieva. Počas týchto troch minút je absorpčná vata plná 
vody, voda sa môže preniesť do rozprašovača a strojček môže 
začať normálne fungovať. 

5. Pred spustením nového stroja alebo stroja, ktorý sa dlhší čas 
nepoužíval, sa odporúča vybrať absorpčnú vatu a namočiť ju do 
vody na približne 30 sekúnd. 

Bezpečnostné opatrenia
1. Tento stroj používa napájacie napätie DC5V, preto si určite 

vyberte napájací adaptér, ktorý zodpovedá špecifikáciám tohto 
stroja. 

2. Tento difuzér uchovávajte mimo dosahu detí.
3. Na použitie pridajte vodu z vodovodu, aby ste zabezpečili, že 

vytvorená hmla bude zdravá a čistá. Nepoužívajte vodu s 
vysokou teplotou.

4. Nedotýkajte sa rozprašovača ostrým a tvrdým zariadením, aby 
nedošlo k poškodeniu povrchu rozprašovača. Pri čistení 
rozprašovača ho utrite mäkkou handričkou.

5. Ak strojček nebudete používať krátky čas, odpojte ho od 
elektrickej siete; ak strojček nepotrebujete používať dlhší čas 
( viac ako 3 dni ), odpojte ho od nádoby na vodu, utrite ho a 
umiestnite na vhodné miesto. 

6. Pri čistení utierajte mäkkou handričkou. Do hlavy stroja 
nepreniknite. Neponárajte celý stroj do kvapaliny. Neumývajte 
benzínom, alkoholom a inými organickými rozpúšťadlami.

7. Ak sa zistí, že je poškodený napájací kábel alebo iné neobvyklé 
stavy, mal by sa poslať na opravu odborníkovi, nikdy ho 
neopravujte sami.

8. Pravidelne čistite rozprašovací list a vymieňajte absorpčnú vatu, 
čo pomôže predĺžiť životnosť výrobku. 

9. Vyhnite sa práci bez vody, inak to ovplyvní životnosť zariadenia 
alebo spôsobí jeho poškodenie.

Neočakávané situácie
Ak sa hlava stroja pri používaní tohto difúzora náhodne dostane do vody, 
postupujte nasledovne.

1. Vypnite napájanie a odpojte napájací kábel.
2. Odskrutkujte hlavu strojčeka a vytiahnite absorpčnú vatu. 
3. Jemne zatraste hlavou, aby ste z nej vypustili čo najviac vody, a umiestnite ju na 

bezpečné miesto na 24 hodín, aby vyschla na vzduchu.

Pripomienka
1. Pri nedostatku vody nepoužívajte funkciu rozprašovania. Ak je teplota príliš vysoká 

a výrobok sa v dôsledku nedostatku vody poškodí, zodpovednosť za to nesie 
používateľ! Odporúča sa používať vodu z vodovodu.

2. Do difuzéra môžete vložiť 1-2 kvapky vo vode rozpustného éterického oleja s 
nízkou koncentráciou ( používajte postupnosť; najprv pridajte vodu a potom 
éterický olej ) a po použití ho včas vyčistite. 

Varovanie: Nepoužívajte vysoko koncentrované éterické 
oleje s vysokou čistotou.

Éterické oleje s vysokou čistotou sa spravidla skladujú v nádobách, ako je sklo a 
keramika, a nemožno ich umiestniť do plastových ABS fliaš. Esenciálne oleje sú 
korozívne pre plasty. Čisté esenciálne oleje umiestnite do zvlhčovačov vzduchu, 
môžu poškodiť výkon zvlhčovača vzduchu, ale tiež sa nedajú ľahko vyčistiť. 

Vysoká koncentrácia oleja: 
Je to esencia získaná z celej rastliny alebo z určitej časti rastliny. Má mimoriadne vysokú 
čistotu. Na pokožku alebo výrobok sa môže použiť až po úplnom zriedení. 

Vo vode rozpustný esenciálny olej:
Produkt získaný rozpustením éterického oleja v 40-60 % etanolu (alebo v iných 
rozpúšťadlách rozpustných vo vode, ako je propanol, propylénglykol, glycerín atď.). 
Môže sa vhodne použiť vo zvlhčovači vzduchu.

Koróziu spôsobenú nesprávnym umiestnením éterických 
olejov musí znášať kupujúci!
Pred použitím sa poraďte s predajcom.

Príčina problémov

Pri používaní tohto výrobku sa môžu vyskytnúť určité 
problémy, overte si nasledujúce body:

Skontrolujte, či sú napájací adaptér a výrobok 
správne pripojené. 

Skontrolujte, či je zvolený zodpovedajúci 
napájací adaptér.

Skontrolujte, či je nádoba na vodu naplnená 
vodou alebo či je množstvo vody dostatočné 
na kontakt s absorpčnou bavlnou. Ak je 
množstvo vody nedostatočné, pridajte do 
nádoby na vodu primerané množstvo vody. 

Či je mikroporézna rozprašovacia fólia 
znečistená. Ak áno, vyčistite časť 
rozprašovacej fólie.

Či je absorpčná bavlna znečistená alebo 
výrazne starnúca. Ak sa tak stane, vymeňte 
absorpčnú vatu a vyčistite nasávacie otvory 
v spodnej časti zariadenia. 

Žiadne 
abnormality 
pri postreku 
alebo 
postreku

Po spustení 
zariadenie 
nefunguje:

10. Pri používaní tohto výrobku sa riaďte týmto návodom a
nepoužívajte ho na iné účely.




